
Анализ предметных дефицитов 

по итогам ВПР-2022 в 7 классе по теме «Значение 

фразеологической единицы»

Спикер: ст. преподаватель Калачева Ирина Евгеньевна



Дефицит:

Распознавать значение фразеологической единицы; на основе значения

фразеологизма и собственного жизненного опыта обучающихся определять конкретную

жизненную ситуацию для адекватной интерпретации фразеологизма; умение строить

монологическое контекстное высказывание в письменной форме.

Распознавать уровни и единицы языка в предъявленном тексте и видеть

взаимосвязь между ними; использовать языковые средства адекватно цели общения и

речевой ситуации.

«Значение фразеологической единицы»



6 КЛАСС



7 КЛАСС



1. Буквальное понимание устойчивого выражения не только искажает, но

иногда и меняет смысл сказанного на противоположный:

«Наш мастер — человек, который не равнодушен к тому, что плохо

лежит».

По-видимому, говорящий имел в виду, что мастер — хозяйственный и

рачительный человек, не допускающий того, чтобы инструменты или

материалы лежали где попало, без соответствующего надзора. Однако

фразеологизм «плохо лежит» имеет значение «легко можно украсть,

стащить, присвоить», и в таком случае характеристика

квалифицированного рабочего в данном высказывании приобретает

некоторую двусмысленность.

Типичные ошибки



2. Использование фразеологизма в несвойственном ему значении не

только свидетельствует о плохом знании русского языка, но и может

вызвать удивление или смех у образованного человека:

«Хлестаков все время мечет бисер перед свиньями, а ему все верят».

В этом предложении восходящая к Евангелию идиома «метать бисер перед

свиньями», имеющая в литературном языке значение «напрасно говорить о

чем-либо или доказывать что-либо тому, кто не способен или не хочет

понять это», употреблена неверно — в значении «придумывать,

рассказывать небылицы». В такой ситуации уместным был бы

фразеологизмы водил за нос.

Типичные ошибки



3. Невнимание к одному из компонентов значения фразеологизма:

«Счастливые выпускники на прощение спели свою лебединую песню».

Неверно использованная в этом предложении идиома означает не просто

«последнее слово», но и «сказанное (сотворенное) как итог всей жизни или

деятельности».

Связанный с народными представлениями о том, что лебедь поет только раз

в жизни — перед самой смертью, этот фразеологизм используется в

ситуации подведения итогов, но никак не в начале жизненного пути.

Типичные ошибки



4. Переосмысление значения фразеологизма может возникнуть в ходе ложной (так

называемой «народной») этимологизации — переосмысления истинного

происхождения фразеологизма:

«Жаркие каменистые пустыни—обетованные места этих животных».

Библеизм обетованная земля, изначально имевший значение 'обещанная земля', то

есть земля, которую бог обещал евреям, выводя их из египетского плена, в

современном русском языке имеет три значения: 1) место, куда кто-либо страстно

мечтает попасть; 2) предмет страстных желаний, устремлений и надежд; 3)

место, где царит довольство, изобилие, счастье. Как видим, ни одно их этих значе-

ний не подходит к данному случаю. Скорее всего, в сознании автора переосмысленное

слово «обетованный» потеряло свое исконное значение и имеет смысл «обитаемый,

населенный живыми существами», а орфографическая безграмотность не позволила

вовремя заметить ошибку.

Типичные ошибки



5. Неоправданная замена одного из компонентов фразеологизма:

«Получить фиаско может каждый».

Заимствованное из итальянского слово «фиаско» означает во всех 

европейских языках «полный неуспех, неудачу, провал» и в современном 

русском языке используется только во фразеологически связанных сочетаниях 

с глаголами «терпеть» и «потерпеть». Это выражение не относится к числу 

вариативных, поэтому его использование с другими глаголами следует 

рассматривать как ошибочное.

Типичные ошибки



6. Немотивированное расширение фразеологизма:

«Писатель идет в одну ногу со своим временем».

Подобного рода ошибки происходят от плохого понимания природы

фразеологизма, не допускающего каких-либо дополнительных компонентов,

не предусмотренных его структурой, так как в противном случае происходит

утрата идиоматичности сочетания и разрушение начального образного

представления. Фразеологизм идти в ногу (с кем-либо, чем-либо) требует

обязательной конкретизации существительным в творительном падеже с

предлогом «с», но не допускает уточнения, левая ли нога, правая, одна или

обе имеются в виду.

Типичные ошибки



7. Причиной неправильного употребления фразеологизмов в речи может

быть контаминация элементов различных устойчивых выражений.

Смешение (или контаминация) фразеологизмов происходит тогда, когда в

сознании говорящего как бы накладываются друг на друга синонимические

устойчивые выражения: Например:

Язык не поднимается говорить об этом...

Известны фразеологизмы язык не поворачивается и рука не поднимается;

автор использовал существительное из первого фразеологизма, а глагол из

второго.

Типичные ошибки



8. Анахронизмом называется слово или устойчивое словосоче-

тание, относящееся к одной исторической эпохе, но ошибочно используемое

для описания реалий другого времени.

«В 1817 году Пушкин устроился на работу в министерство иностранных дел

коллежским секретарем».

Подобные ошибки свидетельствуют не столько о низкой речевой культуре,

сколько о плохом знании истории и скудном лексическом запасе пишущего.

Исправленный вариант:

«В 1817 году Пушкин поступил на службу в коллегию иностранных дел в чине

коллежского секретаря».

Типичные ошибки



Фразеологизмы



ФРАЗЕОЛОГИЗМ – это свойственное только данному языку

устойчивое сочетание слов, имеющее своё значение.

Значение фразеологизма не определяется значением входящих в него

слов, взятых по отдельности.

Фразеологизмы придают языку яркую эмоциональную окраску.

Фразеология – это раздел науки о языке, изучающий устойчивые

сочетания слов.



ФРАЗЕОЛОГИЗМЫ

имеющие 

структуру 

предложения

имеющие        

структуру 

словосочетания

бабушка надвое сказала
след простыл подчинительные

сочинительные

ни рыба ни мясо

без сучка без задоринки

именные

эзопов язык
белые мухи
тугой на ухо

глагольные

ходить козырем

заваривать 
кашу



Найдите предложение, в котором есть 

фразеологизм

Сел поросенок в лужу и доволен.

Сидеть в луже — любимое занятие свиней.

Не уследила я за ним, как он кота в лужу посадил.

С такой подготовкой как бы нам не сесть в лужу.



Найдите предложение, в котором есть 

фразеологизм

Хоть я и не мастер, но любого инженера заткну за пояс.

Мужичок заткнул за пояс топор и отправился в лес.

Не размахивай топором.

Заткни дыру хоть шарфом, хоть поясом.



Различие фразеологизмов   по степени 
спаянности слов

Классификация, предложенная В.В. Виноградовым

• фразеологические сращения

• фразеологические единства

• фразеологические сочетания



Фразеологические сращения

абсолютно неделимы

1) наличие непонятных устаревших слов

попасть впросак
бить баклуши

2) наличие грамматических архаизмов

спустя рукава

3) отсутствие какой-либо синтаксической связи

из рук вон



Фразеологические единства -

целостное значение мотивировано значением 

составляющих слов

1) могут иметь и прямое значение

держать камень за пазухой
сматывать удочки

2) части их могут отделяться отдельными словами

первый блин комом
первый блин у нее комом



Фразеологические сочетания

имеют слова как со свободным, так и со связанным 

значением

связанное                   свободное

скоропостижная     смерть
внезапная смерть

связанное            свободное

расквасить     нос
разбить нос



Фразеологические выражения

Н.М. Шанский дополнил классификацию, 

предложенную В.В. Виноградовым

Фразеологические выражения -
устойчивые в своём

составе и употреблении 
фразеологические обороты, которые 
не только являются семантически 

членимыми, но и состоят целиком из 
слов со свободным номинативным

значением. Их единственная
особенность — воспроизводимость: 

они используются как готовые 
речевые единицы с постоянным 

лексическим составом и 

определенной семантикой.



Отделите фразеологизмы от свободных 

словосочетаний

• Медвежья берлога, медвежья услуга,

волчий аппетит, дрова разгорелись, глаза

разгорелись, приходить в школу, волчий

хвост, сбивать с толку, сбивать с дерева,

горькая правда, задрать нос, приходить в

голову, горькое лекарство.



МНОГОЗНАЧНОСТЬ

собраться с силами

накапливать силы, 
отдыхать

превозмочь страх, 
решиться

во весь дух

прикусить язык

однозначные многозначные



тертый калач

стреляный воробей

ни зги ни видно

тьма кромешная

хоть глаз коли

СИНОНИМИЯ



Найдите фразеологизмы-синонимы

Набрать в рот воды Пожимать плечами

Встал не с той ноги Всего ничего

Теряться в догадках Играть в молчанку

Витать в облаках Связывать по рукам и ногам

Вставлять палки в колеса Из другого теста

Небо и земля Семи пядей во лбу

В тот же миг Сию минуту

Ума палата Строить воздушные замки

Кот наплакал Не в духе

Как сквозь землю провалился Днем с огнем не найдешь



- на скорую руку, 

- куда глаза глядят,

- спустя рукава,

- хоть шаром покати, 

- на чем свет стоит,

- рукой подать, 

- семь пятниц на неделе, 

- повесить нос,

- постоять за себя, 

- курить фимиам.

Подберите синонимы к фразеологизмам:



верста коломенская

кровь с молоком

жить своим умом

с легким сердцем

от земли не видать

краше в гроб кладут

жить чужим умом

с тяжелым сердцем

АНТОНИМИЯ



Найдите фразеологизмы-антонимы

Бить баклуши Сидеть сложа руки

Душа в душу Чуть свет

С гулькин нос Как звезд на небе

Играть первую скрипку Последняя спица в колесе

Рукой подать Как кошка с собакой

Восходящая звезда За тридевять земель

На ночь глядя Угасшее светило

Не покладая рук Как сквозь землю провалился

Как из-под земли вырос Засучив рукава



Фразеологизмы с общим 

элементом (со словом нос)

Вешать нос

Задирать нос

Клевать носом

Оставить с носом

Совать свой нос

Водить за нос

Держать нос по ветру

Зарубить себе на носу

Не видеть дальше собственного носа

Остаться с носом

С гулькин нос

Ткнуть носом

Утереть нос



Что это?

Он в голове у легкомысленного, 

несерьезного человека; его 

советуют искать в поле, когда кто-

нибудь бесследно исчезает; на него 

бросают слова и деньги, кто их не 

ценит.



Что это?

Он в голове у легкомысленного, 

несерьезного человека; его 

советуют искать в поле, когда кто-

нибудь бесследно исчезает; на него 

бросают слова и деньги, кто их не 

ценит.



Что это?

Не цветы, а вянут; не ладоши, 

а ими хлопают, если чего-то 

не понимают; не белье, а их 

развешивают чрезмерно 

доверчивые и любопытные.



Что это?

Не цветы, а вянут; не ладоши, 

а ими хлопают, если чего-то 

не понимают; не белье, а их 

развешивают чрезмерно 

доверчивые и любопытные.



Что это?

Его проглатывают, упорно не 

желая о чем-нибудь говорить; он 

хорошо подвешен у человека, 

который говорит бойко, легко; за 

него тянут, настойчиво заставляя 

высказаться; его держат за зубами, 

когда не хотят говорить лишнего.



Что это?

Его проглатывают, упорно не 

желая о чем-нибудь говорить; он 

хорошо подвешен у человека, 

который говорит бойко, легко; за 

него тянут, настойчиво заставляя 

высказаться; его держат за зубами, 

когда не хотят говорить лишнего.



Что это?

Ее толкут в ступе или носят 

решетом те, кто занимается 

бесполезным делом; ее набирают в 

рот, когда молчат; ею нельзя 

разлить неразлучных друзей; в нее 

прячут концы нечестные люди, 

иногда они выходят из нее сухими.



Что это?

Ее толкут в ступе или носят 

решетом те, кто занимается 

бесполезным делом; ее набирают в 

рот, когда молчат; ею нельзя 

разлить неразлучных друзей; в нее 

прячут концы нечестные люди, 

иногда они выходят из нее сухими.



Что это?

Ее толкут в ступе или носят 

решетом те, кто занимается 

бесполезным делом; ее набирают в 

рот, когда молчат; ею нельзя 

разлить неразлучных друзей; в нее 

прячут концы нечестные люди, 

иногда они выходят из нее сухими.



Что это?

Ее толкут в ступе или носят 

решетом те, кто занимается 

бесполезным делом; ее набирают в 

рот, когда молчат; ею нельзя 

разлить неразлучных друзей; в нее 

прячут концы нечестные люди, 

иногда они выходят из нее сухими.



Источник фразеологизма — это первоначальная сфера его употребления, то, где 

свободное сочетание слов стало несвободным (Н. М. Шанский). Классификацию 

фразеологизмов по источникам не стоит путать с классификацией по происхождению 

(по этому принципу выделяют исконно русские фразеологизмы и заимствованные).



Происхождение фразеологизмов

Библейского 

происхождения

Античного 

происхождения

Восходящие к 

другим языкам

Являющиеся по 

происхождению 

устойчивыми 

сочетаниями –

терминами науки

Манна небесная

Соляной столп

Ахиллесова пята

разрубить гордиев 

узел

Альма матэр

потерпеть фиаско

цепная реакция

звезда первой 

величины



Происхождение фразеологизмов

Связано

с историей нашей 

страны, с 

обычаями и 

обрядами наших 

предков

Возникшие в какой-то 

профессиональной 

среде или пришедшие 

из жаргона

Сошедшие со 

страниц 

произведений 

русской и 

зарубежной 

литературы и 

ставшие крылатыми

Пришедшие к нам 

из 

старославянского 

языка

на (во) всю 

Ивановскую

Потемкинские 

деревни

мерить на свой аршин

брать на пушку

путать все карты

сражаться с 

ветряными 

мельницами

блоху подковать

хлеб насущный

вложить персты в 

язвы



Из истории 

происхождения 

некоторых 

фразеологизмов













Использование 

фразеологизмов в речи



Определите по рисункам фразеологизмы и 

составьте 

с ними предложения



Объясните значение и происхождение 

фразеологических оборотов. При 

выполнении задания пользуйтесь любым 

фразеологическим словарём.

Блудный сын

Соляной столп

Манна небесная

Земля обетованная

Составьте несколько предложений, 

используя данные фразеологизмы.





Шуточные вопросы

• Из какого фразеологизма марсиане могли бы 

заключить, что у человека не две ноги, а больше?

• Есть ли ноги у газеты, книги, журнала?

• В каком фразеологизме упоминается действие из 

таблицы умножения?

• В каком фразеологизме насекомое превращается в 

млекопитающее?



Шуточные вопросы

• Из какого фразеологизма марсиане могли бы заключить, 

что у человека не две ноги, а больше? (бежать со всех ног)

• Есть ли ноги у газеты, книги, журнала? (когда их держат 

вверх ногами)

• В каком фразеологизме упоминается действие из таблицы 

умножения? (знать как дважды два)

• В каком фразеологизме насекомое превращается в 

млекопитающее? (делать из мухи слона)



Шуточные вопросы



Шуточные вопросы

показать, где раки зимуют



Шуточные вопросы

показать, где раки зимуют

держать в ежовых 

рукавицах



Шуточные вопросы

показать, где раки зимуют

держать в ежовых 

рукавицах

и ежу понятно



БЛАГОДАРЮ ЗА ВНИМАНИЕ !


